
Чжун Цю обменял свой деревянный меч на железный. Железный меч был тяжелым в его
руках, но Чжэ хорошо держал его в руках. Он вышел из палатки и поднялся по лестнице,
ведущей на каток. Чжун Цюй совсем не нервничал, на самом деле он чувствовал себя довольно
энергичным.

Чжун Чин подошел по другую сторону катка. В отличие от брата, у Чжун Чина под глазами
были темные круги и мешки.

"Пожалуйста, поприветствуйте двух участников!" Некоторые люди в толпе хлопали в ладоши, в
то время как другие вздрагивали, чтобы подбодрить их.

Мингся всегда встречала их по отдельности после перерождения, поэтому, увидев их вместе,
она заметила, насколько они похожи друг на друга. Они оба не только были черного цвета, но и
имели одинаковую форму лица и линию челюстей. Способность выглядеть так похоже,
несмотря на то, что они связаны только через одного и того же отца - загадка. Однако, когда
Мингся посмотрела вниз на Чжун Чина, она заметила темную ауру вокруг него. Она также
видела, как он опирался на левые ноги во время ходьбы, и знала, что он злится на что-то или
на кого-то, так как у него всегда была такая привычка. Она вздыхнула и вспомнила, как она
была одержима им и какие крайние меры она принимала, чтобы узнать все о нем. Но все ее
усилия были напрасны.

Она ненавидит его. Она ненавидит его со страстью.

Она повернула голову и сосредоточилась на Чжун Цю. С его волосами, оттянутыми назад в
хвост и в простых железных доспехах без рукавов, которые показывали ее мышцы рук, есть
только одно слово, чтобы описать его, горячий. В прошлой жизни она никогда его не замечала,
потому что в то время единственным человеком, который был у нее в глазах, был Чжун Цю, но
всего за пару месяцев он медленно выкопал место в ее сердце.

"Почему я не встретила тебя в прошлой жизни? Если бы она встретила его в прошлой жизни,
возможно, она бы не умерла и была бы действительно счастлива. Но всегда есть вероятность,
что он все равно не заметил бы ее.

Он нашел "новую" Мингксию интересной, но он, вероятно, не нашел бы "старую" Мингксию
интересной, не так ли?

Она зонировала в своих мыслях, но её взгляд никогда не покидал Чжун Цю. Син заметил это, и
её улыбка только росла, но Чжун Чин также заметил это. Он посмотрел вверх, чтобы увидеть,
как она смотрит на брата, и её разум сразу же интерпретировался как взгляд, уделенный
любовнику. Слова, которые она сказала вчера вечером, все еще звучали в его голове, и он
укусил его за губы.

Чжун Цю лучше меня? Минся, я дам тебе знать, что я лучше его!



"Начинай!" Проктор закричал, и флаги были спущены.

Чжун Чин сразу же напал на Чжун Цю железным мечом и порезал его. Цзун Цю увернулся от
клинка, но Чжун Чин снова порезал его, и на этот раз Чжун Цю воспользовался своим мечом,
чтобы заблокировать его.

С насмешливой улыбкой Чжун Цю толкнул лезвием Чжун Цзина вниз. На этот раз Чжун Цю
напал на своего брата и порезал его мечом. Цзун Чин согнул спину, чтобы избежать этого, но
Чзун Цю использовал свои ноги и пнул его ногами, в результате чего Чзун Чин упал.

Цзун Чин потерял логику и очень глупо бросился на брата, но Цзун Цю поднял ногу и с
великолепным пинком меч Цзун Чина взлетел в воздух и упал на пол с грохотом. В следующую
секунду Чжун Цю надел свой меч на шею Чжун Чина.

"Ты проиграл". Цзун Цю прошептал его брату на ухо.

Весь бой занял не более 5 минут, и зрители были шокированы. Это должна быть самая быстрая
битва в этой игре.

"Победитель - принц Цзун Цю!!!" Судья заплакал, и зрители взбесились.

У короля была интересная улыбка, а у его сына такая же улыбка была и на его лице. Царь
прошептал что-то своему советнику, и его сын кивнул советнику, чтобы сказать ему, что он
согласен с тем, что сказал его отец.

Мингся сделал вдох и встал, чтобы получше рассмотреть Чжун Цю. В качестве награды Цзун
Цю выбрал маленькую смотровую коробочку, но Минся не могла видеть, что это такое с ее
места. Цзун Цин загадочным образом исчез со сцены, но люди уже давно забыли о нем.

В тот момент, когда Цзун Цю стоял на первом месте подиума, солнце садилось так, что небо
окрасилось в оранжевый и красный цвет. Многие уходили, но в море людей Чжун Цю все еще
мог ее найти. Когда их глаза встретились с Mingxia щеки покраснели и она немедленно
повернулась вокруг для того чтобы выйти.

"Мы уезжаем из Синь". Она сказала и ушла.

Син на мгновение поняла, что Минся ушла и пошла за ней. Она побежала вниз по лестнице, но
споткнулась о платье. К счастью, кто-то поймал ее перед тем, как она упала, но, к сожалению,
этот человек - Яньцзин. Он помог ей встать на ноги, но Синь не осмелилась поднять голову.
Когда она смогла встать, она убрала руки с его ног и сделала шаг назад, а потом сделала
реверанс.



"Этот слуга благодарит господина Дэна". Она сказала тихо.

Руки Яньцзина сжались в кулак, и его глаза были полны боли.

"Нет проблем." Он пробормотал и ушёл.

После того, как он ушёл, Син встала прямо и убежала за Минся, но её глаза переполнились
слезами.

Найти авторизованные романы в Webnovel, более быстрые обновления, лучший опыт,
пожалуйста, нажмите www.webnovel.com для посещения.

"Мне нужно забыть о нем". Она подумала.

В ту ночь MIngxia вернулась в особняк Вэй и смогла спать очень комфортно, но в эту
прохладную летнюю ночь не все могут наслаждаться хорошим сном.

Во дворце у принцессы Адели случился приступ, и она бросала все луки на пол. Все мать и
папа пришли, чтобы успокоить ее, но ни одно из их слов не помогло успокоить ее гнев.

Она злилась, что не выиграла в этом году, но даже расстроилась, что ее спас человек, которого
она изначально ненавидела всем сердцем. Теперь она не может ни ненавидеть ее, ни
относиться к ней как к другу.

Лань Ци вернулась в таверну, где ее ждали ее тетя и больной отец. Она не заняла первое место
и чуть не убила принцессу. Они были разочарованы и недовольны ею. В наказание ей дали
десять избиений и не разрешили поужинать. В своей комнате она плакала, но не издавала
звука, потому что не хотела, чтобы они ее услышали. Ее двоюродные братья стояли возле ее
комнаты, обзывая ее и выбивая дверь. Ненависть, которую она испытывала к ним, росла, но
прежде чем она успела избавиться от гнева, слова Мингсии напомнили ей о необходимости
сохранять спокойствие.

Девятому принцу Чжун Чину было ничуть не лучше. В тот момент, когда он вернулся в свою
комнату в отеле, он закрылся в своей комнате. Он бросил все фарфоровые вазы и кувшины на
пол, на самом деле он бросил на пол все, что мог найти. Он был взбешен тем, что он потерял
для своего брата, снова, и что он позволил своим эмоциям взять над ним контроль. Он только
что разрушил свой шанс привлечь внимание короля, который только что разрушил свой план.
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